Francese
Articoli partitivi du, de la, des
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Du / de l’

J’achète du pain
De la / de l’
J’achète de la viande

Des
J’achète des biscuits
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Dello/ del
Compro del pane

Della
Compro della carne

Dei
Compro dei biscotti

	Casi particolari
Ci sono dei casi dove du, de la e des diventano de
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Frasi negative 

Affermativa             -                              Negativa

Je achète du pain          -           Je ne achète pas de pain
Anche gli articoli un e une diventano de
Affermativa             -                              Negativa

Il veut une baguette          -           Je ne veut pas de baguette

[image: image4.png]



Dopo gli avverbi di quantità

Beaucoup de
Peu de
Assez de 

Trop de
Plus de
Autant de
Moins de
Combien de
Point de
Bien du, de la, des
Fa eccezione bien a cui vanno messi du, de la e des 

Tu bois beaucoup de café
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Con aggettivi plurali prima del nome

(Lui preferisce dei buoni croissants)
Il préfère de bons croissants
De + Aggettivo plurale + nome plurale

Negli altri caso rimane du, de la e des
Ad esempio:

se l’aggettivo è dopo il nome

(Lui vende delle uova fresche)
Il vend des oeufs frais
                          nome plurale + aggettivo plurale

oppure con i nomi composti

(Ho dei pasticcini)
J’ai des petits fours
In questo caso petit fours è una parola unica (è un nome) e significa pasticcini


